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3NUTETOB B aHIMUACKNX N Benopycckux nyenmuncTmyecknx TekcTax.

The article considers such trope as epithet which serves to express connotations in
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Ana ny6nmumcTnyeckoro CTUNs XapakTepHbl ABe OCHOBHble (OYHKLMMK: coobLieHne
MHdOpMaLnKM 1 BO3OENCTBME HA MacCoBOro agpecara [8, c. 312-313].

MHdopmaTuBHaa  (PyHKUMS,, CBOWCTBEHHass W OpyrMM  CTUMSM  peyu, B
nyonuuucTnieckom ctune npuobpetaeT ocoboe 3HayeHue: B 4aHHOM Crydae yuTaTento
He MNPOCTO MNpPenogHOCUTCA MH(OPMAaUMs, Kak, Hanpumep, B HayyYHOW peyn, a ele wu
3a4acTylo cogepxaTcs aBTOPCKME KOMMEHTapuu, 4YacTO HacCbIWEHHbIE 3MOLMSMM.
XKypHanucT cTpemutca oOcBellatb . Ty  MHpopMaumo, KoTopas npeactaBnseTcsa emy
Hanbonee akTyanoHOW, KoTopast, byaeT nHrepecHa OONbLUNMHCTBY YnuTaTenemn, Torga Kak B
Hay4YHOW peyn BaKHO NoApobHOE onncaHue TOro UNKU MHOro sSBneHus. He meHee BaXKHON
aBnseTca YHKUMSA BO3OENCTBUSA, U MMEHHO 3[4eCb aKTMBHO «paboTatoT» obpasHble
cpencTBa A3blka U AMOUMOHATTbHO-3KCMPEeCCMBHAs NEKCUKa, TaK Kak XXYPHanuCT He TOMbKO
ocBellaeT Te UMM UHblE BOMNPOChl OBOLLECTBEHHOW XW3HWU, HO U CTPEMUTCSH MNOBMUATbL Ha
NOTEHUManbHOro Yutarens.

NTak, Bbllleyka3aHHble obpasHble cpeactBa M 3MOLMOHAaSbHO-3KCNpPeCcCUBHAN
NeKCcnKa ABMSTCA OCHOBHbIMU CPeaCTBaMM BblpaXeHust KOHHOTauun. KoHHoTauus, mnm
KOHHOTATUBHOE 3HaveHue, — 3TO [OOMONHUTENbHOE 3Ha4YeHuWe CroBa Y3yanbHOro Wnu
OKKa3MOHamnbHOro xapakTepa, Hecywee B cebe 9MOUNOHANbHYI0, OLEHOYHYIO UWnn
CTUMNNCTUYECKYIO OKPaCKy W, BCreACTBME 3TOro, OMNOMNHAKLWEe AeHOTaTUBHOE 3Ha4YeHWE U
npyaatollee CemMaHTUKe crnoBa CyObeKkTUBHbLIN OTTEHOK. VIMEHHO KOHHOTauuMuM WU
BbINOSMHAOT pPOfib TEX MEXaHU3MOB, KOTOpble 3acTaBnAlT peuunueHTa WCMbiTbiBaTb
onpegenéHHble 3aMOUMM U BOCMPUHUMATL OMUCLIBAEMYKO B TEKCTE CUTyauulo Tak, Kak
3TOro0 XO4eT aBTop.

Hanbonee 4yacto ynoTpebuTenbHbIMW CpeaCcTBaMy BbIPAXEHWA KOHHOTaUun B
NyONMUUCTUYECKMX TEKCTax SABNAKTCA anuTeTbl. InuteT (0T rped. epitheton
‘npunoxeHHoe’) — cnoBo, o6pas3HO onpefensiowee npegMer wuUnuM - OEnUCTBue,
nooY€pKkMBaloLLee xapakTepHoe ux cBOMCTBO [8, ¢. 460]. AnuTeT yalle BCero BblpaxkaeTcd
MuMeHeM npunaratenbHblM (Sensational, wuybipbl) N nNpudactuem (staggering,
X8asloKYbl), 0OOHAKO MOXeT OblTb BblpaXeH Takke Hapeumem (incredibly, wbikoyHa),
cywectBuTenbHbIM (a true trove treasure). B kadecTBe onpegeneHuss anuTeT BbINOSTHAET



onucaTenbHO-pacnpPOCTPaHUTENbHYD  OYHKUMIO, TO €CTb nocpeacTBOM  3TOrO
onpegeneHnss npegMeT  MOXeT MonyyvyaTb  OOMNOMHUTENbHYK, YacTO  OLEHOYHYH
XapakTepuctuky. Takmm obpa3om, annTeT — 3TO obpasHasa xapakrepucTuka [2, c. 349].

Kak npaBuno, anuteTbl B TeKcTax Ny6sMUMCTMYECKOrO CTUMNA He MPOCTO BbipaxaroT
XapakTePUCTUKY CNoBa, K KOTOPOMY OHM OTHOCATCS, HO 1 NOKa3biBalOT OTHOLLEHME aBTopa
K OnMcbiBaemMoMy CyObLeKTy unm obbekTy. AnuTteT 0B6bIYHO paccMaTpuBaeTCs Kak ogHa u3
OCHOBHbIX (pOpM npe3eHTauMM WHAMBMAOYANbHOrO, CYyObEKTMBHOMO OTHOLUEHUA K
onucbiBaemoMy siBrieHuto [6] (it was very distressing to see...; yyooyHa 0aknamasarii
gepwbl...). Kpome ToOro, cnegyeT OTMETUTb, YTO JIMHIBUCTbI PasrpaHUYMBalOT MOHATUS
anuteta u onpegeneHvs. B To BpemMs Kak yHKUMA onpedeneHns — BblOenaTb
KOHKPETHbIA MNpeaMeT U3 MHOMMX Opyrnx, OCHOBHas (OYHKUMA anuTeTa — co3gaBaTb
00pasHyo xapaKTepuCcTuKy npegmMmeTta. AnUTeT UMeeT NpsMyo CBA3b C Takum obpasHbiM
cpeactBoMm, kak metadopa. Mo cnoBam O. H. COpoKMHON, «B pevyeBOn OEeATENbHOCTU
aNUTET BO3HMKaET nocpeacTBoM 0606LLeHNsT NMOCTOAHHO BCTPEYaoLLMXCA NMPU3HAKOB, 3TO
Bcerga MeTadopuyeckoe npunaratesibHoe, B KOTOPOM 3aKM4YEH METKMM Npu3Hak
cpaBHeHusa» [7]. Takum obpasom, 3NUTET SABNHAETCA OAHUM W3 NIEKCUMYECKUX CPeacTB,
KOTOpble CnocobCTBYIOT CO34aHu0 Haumbonee CUMNbHOro aMoLMQHanbHoro addekta B
TEeKCTe.

BONbWWHCTBO 3NMTETOB, BCTPEYAKOLWMXCA B Tra3eTHbIX TeKCTaX, BblpaXeHbl
npunaratensHbiMn: the poignant sculpture, wonderful .adding; npbieMHbIs1 COPrpbI3bI,
uydoyHae e80ceHbckae Hadgop’e. HekoTopble QnMTETHI MNpeacTaBfeHbl HapeynsMu:
incredibly long, increased dramatically, bone-numbingly cold;, awyaOHa pacxodyroubl
2pownbl, Xblgyub CMewHa, MnéHHa nanpayasasni. BcTpeyanucb Takke cryyau, korga
aNNTETbI ObINN BbIPaXKEHbI LIENbIMU CNIOBOCOYMETaHUAMWU: maneuvering in a dangerous and
provocative manner, rnoyHbl moHkaza 2ymapy banem, 03ieocHal rpbleakocui Obl8aHsbl.

Co cnoBoobpa3soBaTenbHON TOYKM 3PEHUSA AHMNOA3bIYHBIE ANUTETbI MOXHO YCITOBHO
pasnennTtb Ha HecKonbko rpynn. K mepBow rpynne OTHOCATCS OAHOCHOBHbIE 3MNUTETHI,
BblpaXXEHHble npunaratenbHbIMU  UNn- Hapedunamu: faithful, pessimistic, sensational,
triumphant. Ko BTOpowm rpynne, MOXXHO OTHECTM Te NpuyacTus N Hapeuduns, KOoTopble
obpasoBaHbl OT COYETaAHUN CIIOB N NpPeAcTaBnsaT cobon cnoxHble crnosa: breathtaking,
bone-numbingly, painstakingly, stomach-turning. Tlo Hawum HabnaeHuaMm, Takue
aNuTETbl co3hatoT ropasfno. 6onee CUbHY 3KCNPECCMBHOCTL. OTK cnosa obpasoBanuch
OT CNOBOCOYETaHWI; MO3TOMY MX MOXHO pasfennTb Ha COoCTaBHble 4acTu, ogHa M3
KOTOPbIX SBMSAETCA-MaronoMm. 3ta YyacTb peyn no3sonseT 6onee ApKo Bbipa3uTb TO, YTO
ONUCbIBaeTCA B TEKCTE, TaK KaK BCS 4YerioBeyeckasl XXM3Hb COCTOMT M3 AENCTBUK, a
OENCTBUS, Kak MpaBumo, BbIpaXarTcAa UMEHHO rnaronamu. Hanpumep, B npeanoxeHun
“Philip Jackson’s breathtaking bronze work depicts a seven-strong crew returning from a
raid” [10] cnoBoco4veTaHune breathtaking bronze work MOXHO nepedpasnpoBaTb Kak the
bronze work that takes breath away ‘6poH30BOe npou3BedeHune, KOTopoe 3axBaTbiBaeT
AbixaHune’. bnarogaps Tomy, 4TO npudacTtue breathtaking obpa3oBaHO OT rnaronbHOroO
CNOBOCOYETAHMUSA, ANUTET BbIpaXKaeT He TOSbKO XapaKTepPUCTUKY 0O6bekTa, HO N KOCBEHHO
yKka3blBaeT Ha [encTBue, coBepiaemoe ob6bekToMm. CrnegoBaTternbHO, Takne 3nuTeThbl
YCUNUBAKOT SMOLIMOHANbHOE BOCMPUATUE YuTaTenieM Tekcta. ToT e cambll 3PEKT Mbl
Habniogaem B cnegytowem npumepe: “Is this the stomach-turning truth about what the
Neanderthals ate?” [11]. Npuyactne stomach-turning o6paszoBaHO OT CroBOCOYETaHUA to
turn the stomach ‘«nepeBopauyuBaTb XeNnydok», nopaxartb’, YTO genaet 3TOT anuTeT
OYEeHb SPKMM M BbI3blBAaE€T COOTBETCTBYHOLME 3IMOLMU. Takmm ob6pasom, MO Halum
HabN4EHNAM, 3NUTETHI, BbIPaXXEHHbIE NPUYacTUAMKU, ABNAOTCA Bonee 3KCNPeCCUBHbIMMU,
HeXenn 3nNuTEeTbl, BbIpaXEHHble npunaratenbHbiMK, Tak Kak npuyactus obnagatot
Nnpu3Hakamu Kak npunaraTtensHoro, Tak v rrnarona.



OcHoBHass 4YacTb npunaraTenbHblX, BblpaXalLWux SMNUTETbl, OTHOCUTCA K
KayecTBeHHbIM. OagHako B OTAENbHbIX Cryvyasx Mbl MOXeM HabnwogaTtb nepexon
OTHOCUTESbHbIX NpunaraTenbHbIX B KAYECTBEHHbIE: ...5KiS crieubisnbHa 0ns “flicmanada”
npbies3e madanwep [aHi [J3ropaH 3 camaza “kiHemamazpadghidHaza” copada PpaHubli —
Kanay [5]. CnoBo kiHemamazpaghiyHbl ABNAETCA OTHOCUTENbHLIM npunaraTtenbHbIM,
OAHAKO B AdaHHOM npuMepe BbICTynaeT B ponu kadectBeHHoro. O6 aToM nepexoge
CBMOETENbCTBYET MCMNONb30BaHNE (OOPMbl MPEBOCXOAHOM CTEMNEeHW, 4YTO XapakTepHO
TONbKO AN KayYeCTBEHHbIX npunaratenbHblX. [MogobHyto cutyaumo Habnwgaem B
cnepywowem npumepe: “fa cnoea, yce eocui benapyckaza cmaHOa ad3Haublini 8erbMi
“eypanelickae” a3dabrieHHe e2amau KHiei...” [5]. OTHocuTenbHOe npunaraTesibHoe
eypanelckae nepewno B paspsa Ka4yeCTBEHHbIX, YTO MOXHO OMNpeaennTb no croswemy
nepea HWUM YCUNUTENbHOMY Hapeyuro eesibMi. JTO TakkKe SBNAETCA OTNNYUTENbHON
YEepTOM KaYeCTBEHHbIX MpunaratenbHbiX. Takoe sBNeHue Cco30aéT AOMNOSTHUTENbHYH
akcnpeccuto, bonee CUnbHYo, Yem Npu ynoTpebneHnn KavyeCTBEHHbIX npunaratenbHbIX.
Mcnonb3oBaHMe OTHOCUTESbHLIX MpunaraTesibHbIX BMECTO KaydeCTBEHHbIX MpuBreKaeT
BHMMaHue ntoboro ymtaTens cBoen HeobbIYHOCTLIO.

Kpome ToOro, cnegyer ynomMsiHyTb, YTO C TOYKM 3PEHMUS. OLEHOYHOCTU KOHHOTaUUn
MOryT ObITb  MenuopaTuBHbiMW  (MONOXUTENbHAs OQUEHKA) W NenopaTUBHbIMMI
(oTpyuaTenbHas oueHka). B xoge uccnegosaHna Obifnio YCTaHOBMEHO, YTO aHIMOsA3bIYHbIE
raseTHble TEKCTbl cogepXaT ropasgo 6onblue HeraTMBHO “OKpaLUEHHbIX 3ANUTETOB, YEM
BenopycckonasbluHble: grim, gruesome, horrifying,: brutal, callous, terrible, bitter, flagrant,
ugly. B cBoto ouepenb, B 6enopyccKosi3blUHbIX, FAa3eTHbIX TEeKCTax Mbl BCTpeYaem B
OCHOBHOM 3MUTETbI C MONOXUTENBHOW 3MOUMOHANbHOM OKPacKow: UyOOyHbI, b6rlicKy4bl,
MpbI20Xbl, B€Jli4YHbI, SICKpasbl, 6bl0amHbl; \UEMsbl. Takoh ¢akKT MOXHO OOBLACHUTb
ocobeHHoCTAMM MeHTanuTeTa oboux HapogoB. Kak nucan [x. Opyann, «...LUMPOKO
pacnpocTpaHeHHasi cpeau aHrnmMyaH HeENpUA3Hb K NoBoro poga Hacunuio U Teppopusmy
O3HayaeT, YTO YrofioBHbIM NPECTYMNHNKAM PacCcYMTbiBaTb HA COYYBCTBME HE NMPUXOAUTCS.
OpHako 310 umeeT 1 obpaTHYO CTOPOHY — MOYTU BCEOOLLYH TEPNUMOCTb K KECTOKMM U
yCTapeBLWNM HaKa3aHUAM. AHFAWACKOE OTHOLWIEHME K MPEeCTYynHOCTU M Hacunui ectb
NepexXMToK NyputaHnaMa n _BCEMUPHO U3BECTHOrO aHrnunuckoro nuuemepusa» [3]. Tak kak
raseTHble TEKCTbl NPM3BaHbLI NpMBNEKaTb BHUMaHWE K Hanboree akTyasnbHbIM nNpobrnemam
06LEeCTBEHHOW XU3HW, OPUTAHCKME XYPHANUCTbI NPUHUMAOT BO BHUMaHMe 0COBEHHOCTH
aHIMNNCKOro MeHTasinTeTa M UCMONb3ylT Te JMHIBUCTUYECKME CpeacTBa, KOTOpble
CunbHee BCero BO3AEWUCTBYIOT Ha uyuTaTenem 3TOW CTpaHbl. YUYUTbiBas aHrmmmnckyro
HENPUA3Hb K HACUANIO N NOpULAHUEe NPECTYNHOCTU, ra3eTbl ONUCLIBAKOT COBObITUSA YacTo B
HeraTMBHOM acnekTte, 4YTobbl Bbi3BaTb COOTBETCTBYKOLLUME 3MOLMM, B AAHHOM Clyyae
BO3MYyLLEHNe, rHeB, 0BOCTpeHne 4yBCcTBa cnpaBennmeocTu: “The callous (‘4épcTBbing,
6eccepaeyuHbin’) thieves had posed as potential buyers of the pedigree French bulldog
owned by 27-year-old Rhiannon Jones” [10]; “It is a flagrant (‘y>kacalolnin, CTpaLUHbIN,
BonuoLwwnin’) violation of the law and those who are responsible will face justice” [12]. B
NPOTUBOMOSIOXHOCTb BbILLEONMCAHHOMY, OEnopycckMin MeHTanuTeT, Kak M MeHTanuteT
BOCTOYHbIX CMaBsiH B LESIOM, pasuTesibHO OTfiMyaeTcs OT 3anagHoeBpornenckoro. 3a4ech
BaXXHYIO POSib UrpatoT UCTOPUYECKNE NPUYMHBI. 3a Npoluealine CToNeTUs Halwen cTpaHe
NPULLNOCL NepeHecTn MHOXECTBO UCMNbITaHUW, YTO, OAHAKO, HEe COMWUIO HapoA, a NvLlb
ycununo ero xapaktep. K. A. ABynbxaHoBa MULLET: «...pOCCUNCKOE CO3HaHWE, HECMOTPS
Ha YHUYTOXEHME OYXOBHOCTU, XPUCTUAHCKOW Bepbl, No6BK K GrivkHeMy, Bcerga MMerno u
MMeeT CBOM «SIKOPb», CBOK YKOPEHEHHOCTb B CBSA3M CO CBOMM HapoaoMm, csoen PoguHon,
cBoto cobopHocTb. Cyapba Poccun Ha npoTskeHUn CTopumn gokasana, YTo nyyllee B Hen
nogHMMaeTCsi B CaMble KpUTUYECKME, camble 3anpenenbHble nepuofbl. [lepexuntoe
YHWXKEHNE YENOBEYHOCTU, YHUUTOXEHWE KyrbTypbl, PEenuUrun, HPaBCTBEHHOCTU TEM HEe



MeHee 3aKkanuno POCCUMCKUA XapakTep, YTO ANs Hac aBnsetcs 3anorom Oyayuiero

Bo3poxaeHnsa» [1]. 3aecb roBOpUTCs O POCCUNCKOM MEHTanuTeTe, OOHaKo UCTopu4eckne

cyabbbl, a Takke MMPOBO33peHMe HaponoB benapycu n Poccum oyeHb 6nunskm, noatomy

AaHHasi MbICflb OTHOCUTCA W K Hawew cTpaHe. Bbiwecka3aHHOE MOXET SBMATbCA

00bACHEHMEM TOMY OMNTUMWU3MY, K KOTOPOMY CTPEMSATCA XYPHaNUCTbl, WCMNONb3yH

NeKcn4eckme cpenctBa C MOSIOXKUTENbHbIM KOHHOTATUBHLIM 3HaveHueMm: “Hoebl mocm

uepas Myxaseu, siKi hbakmbidHa 311y4bly Mackoycki i JleHiHcKi paéHbl abnacHoza UsHmpa,

gblefiidae NpbI20XbIM | eenliyHbIM® [4]; “[3sKytoubl 6nicKky4all npaubl arnepamapa

gopymy... 2amas 3adyma bbina uankam paanizasaHa’ [5].

NTak, Ha npumepe martepuana aHrno- u 6enopycckoA3blYHbIX NYyOAMLMCTUYECKMX
TEKCTOB Mbl BUOUM, YTO 3MUTETbI Kak CPeACTBO BblpaXeHUss KOHHOTaUUn OEeNCTBUTENBHO
UrpatoT BaXKHYH ponb Npw BO34encTBumn Ha agpecata. OHu genaroT TekcT 6onee Apkum u
SMOUMOHaNbHO HachbILWEeHHbIM, CNOCOBCTBYIOT nepedadye WMHGopmauun Takum obpasom,
4YTO OHa BOCMNPUHUMAETCS He TONMbKO YMCTBEHHOW, HO W 3MOLUMOHANbHOW YacTblo
CO3HaHus, bnarogapsa 4emy aTa MHMoOpmauusa nyyule ycBamBaeTCd, 3arnoMuHaeTcs U
npeAacTaBnsAeT MHTEpPeC ANa YiTaTens.
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